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KOHIIENITYAJTbHASI METOHUMMS KAK BEJYIIVI MEXAHW3M TPAHC/IALIN
3BP®EMUCTUYECKOI'O CMBICJ/IA B MYJIbTUMOJIAJ/IbHOV 3BO®EMUU (HA MATEPUAJIE CEPUMHBIX
IBOEMUNCTNUYECKUX KOMIIVIEKCOB)
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AHHOTan M
OOBbeKTOM HacTosiLe paboThl SBJSFOTCS MY/IBTUMO/IA/IbHBIE 3BPEMUCTUUECKUE KOMIUIEKCHI PAa3HBIX )KAHPOB WHTEPHET
muckypca. IlpeaMer wuccnefoBaHWSIT — POJib KOHIIENTyaJbHOM METOHWMMHM B TIpOLIeCCe KOHCTPYMPOBAHHS CMBIC/IA

MY/IBTUMOZIA/IBHBIX 3B(eMHUCTHUeCKHX KOMIUIEKCOB. Llesib wcciieoBaHMsI 3aK/iOYaeTcss B OMHCAHUM YaCTOTHBIX Mogeneit
peanu3alid KOHLIENTYa/JIbHOM MeTOHMMHHM B CeMaHTHKe JITBO-BH3Yya/lbHBIX 3BGEMHCTHYECKHUX KOMIUIeKCOB. Ha mpumepe
peksamMHoro mocrepa jaukepa Gold Strike moka3aHo, UTO BBICOKOW TMPOJAYKTMBHOCTBIO XapaKTePU3YeTCs KOHLeNTyasbHast
METOHUMMSI CEepUHHOro THIlA, KOTOpas IOCPEeJCTBOM HaMepeHHOro cMelljeHUs (JOKyca BHHMAaHMs B paMKax BU3yaJbHOTO
KOMITOHeHTa obecrieurBaeT peKjlaMHbIM MY/ILTUMOAANIBHBIM KOMILJIEKCaM BBICOKYIO CTeleHb 3B(heMUCTUYeCKOro [ToTeHIana.

KnroueBble cji0Ba: KOHILeNTyanbHas METOHMMHUs, CepuiHasi KOHLIENTyajbHass METOHUMHS, MY/IBETUMOZAbHast
3B emMU3aLys, TMHTBO-BU3yaTbHbBIN KOMILIEKC.

CONCEPTUAL METONYMY AS THE MAIN MECHANISM OF TRANSMITTING EUPHEMISTIC MEANING IN
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Abstract

The present study examines multimodal euphemistic complexes across various genres of internet discourse. The research
focuses on the role of conceptual metonymy in the construction of meaning in multimodal euphemistic complexes. The aim of
the study is to describe the frequency patterns of conceptual metonymy in the semantics of linguo-visual euphemistic
complexes. Using the example of the Gold Strike liqueur advertising poster, it is shown that conceptual metonymy of a serial
type is characterized by high productivity. Through a deliberate shift in focus within the visual component, it provides
multimodal advertising complexes with a high degree of euphemistic potential.
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BBepenue

OfHUM W3 Ba)KHEMIIIMX BOIIPOCOB, KOTOPbIM BCTaeT Iepef, MCCef0BaTesIMY, 3aHUMAIOLUMUICS H3yyeHHeM IPHUHIIUIIOB
TOPOXKAEHUS U (PYHKI[MOHMPOBAHWSI MY/IBTUMOZJA/IBHBIX JIMHTBO-BU3Yya/IbHBIX KOMILUIEKCOB, SIB/ISIETCSI BO3MOYKHOCTB
MpOAHaM3UPOBATh U OIMUCATh CIOCOOBI TPAHCISILIUK WH(OPMALMK, KOTOpPas BO MHOTHX C/TydasiX OKa3bIBaeT MaHUIY/ISTHBHOE
BIMSHWE Ha ajpecara. B 3ToM cMbicsie 0COOEHHO 3aMeTHa pO/b PeKJIaMHBIX TMOCTEpOB, KOTOpPbIe MOTYT IPOJBHUIaTh Psifi
TOBapoB W YCJIYT B MHTEpHETe (B 3TOM CJ/iyyae Mbl UMeeM /Ieli0 C KOMMepUeCKOM WHTePHEeT PeKIaMOM), a TaK)Ke OTCTauBaTh
HeKOTOpble 1]eHHOCTH, 00pa3 >KU3HU U T. A. [IpyruMy YacTOTHBIMHU ’KaHpPaM{ MHTepHeT KOMMYHUKAI|UH, B KOTOPBIX 3aMeTHa
POJIb IMHTBO-BU3Ya/IbHBIX KOMIIEKCOB, SIBJISIFOTCSI HOBOCTHOM »KaHpP, NUH(GOPMALIMOHHBIN AUCKYPC, pa3B/eKaTe/bHbINA JUCKYPC
(rmaBHBIM 06pa30M, MEMBI), a TAaKXKe Jani(CTaiii AUCKypC.

B ueHTpe BHMMaHHSI MHOTHX MCC/IeJ0BAaHUN MY/IbTUMOZANbHBIX KOMIUIEKCOB, TIPUHAZJIEKAIUX K Pa3/IMuHbIM JKaHpam,
HaXOJATCs TapaMeTpbl IparMaTHuUecKoro IOTeHLMana TakuX eAuHWL. VcciefoBarend OTMeYarOT, UTO TIOJIMTHYECKUM
MYJIETUMO/IA/TBHBINA JUCKYPC 00/1a/jaeT BEICOKUM MaHMITY/ISITHUBHBIM TOTEHLIMAIOM 3a cueT psifia ¢akropo [10], B Tom umcie
Gnarozapsi pa3NUuUHBIM CPeICTBAM BHIPA3UTELHOCTH, CPeJU KOTOPBIX BhiJe/seTcss Metadopa [2]. Takke ObIJIO YCTaHOB/EHO,
YTO B Pa/[MOKOMMYHHKALIK B)KHOW MPAarMaTHveckoil 3HaUMMOCTBIO 00/aziaeT cTparerusi modyXaeHus K JelcTBHio (To ecTb
yCTaHOB/IEHHE aKTMBHOTO B3aUMO/eHCTBUS BeJyIlero co ciyuiarenem) [5]. MyasTuMozanbHas pekiama 4acTo MCIO0/Ib3YeTcs
[J151 TIPUB/IeYeHUs U yepKaHusl BHUMaHWUs, /711 IPOJBKeHUsI pPeK/laMUpyeMOoro poAykra [6].

[pyruM 3amMeTHbIM pakypCcoM HCC/AeA0BaHUN B 3TOM o6macTH sBseTCsl W3ydyeHHe KOHLIENTYa/bHBIX [apaMeTpoB
KOHCTPYMPOBaHUSl JIMHTBO-BU3Yya/IbHbIX KOMIUIEKCOB. MyJbTUMOZJa/bHble KOMILJIEKChl DPeK/JaMHOM HarlpaB/eHHOCTH B
COOTBETCTBHH C JAHHBIM TIOJX0J0M TpesK/e He CTAaHOBUIUCH OOBEKTOM CIeL{HaIbHOTO M3yUYeHHsl.

B mopaessitoieM OOMBIIMHCTBE HAyYHBIX Pab0T, B KOTOPBIX TMOJHMMAETCS BOMPOC KOHLIENTYaJbHBIX OCHOBaHHMA
MOZIe/TMPOBAaHUsT MY/IbTHMO/IaNbHBIX KOMILJIEKCOB B WHTEPHET KOMMYHHMKAllMHM, B L[eHTpPe BHMMaHHWSI OKa3blBaeTcsi )eHOMeH
KOHIIeNTyasbHOUM MeTadopbl. MOXKHO CKa3aTb, UTO B paMKaxX MYJIBTUMO/A/IbHOTO aHam3a [3] hopMupyeTcst caMOCTOATeTbHBIHN
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METO/, U3yUeHus MOAUMOZAIbHONM MeTadopbl [8]. B HekoTopbIx paboTax OMUCHIBAETCS TAKXKe MEXAHWU3M KOHIIEMTYa/bHOM
WHTErpalyy, TO eCTb B3aUMOJEWCTBUS KOHLIENTyalbHOM MeTadopbl W METOHMMHM TpH  (OPMHUPOBAaHHHM CMBIC/IA
MY/IBTUMOZA/IbHON equHULB! [4]. 3HauWTe/sbHO peXXe B TaKMX MCC/IeNOBAaHUSX AaHAIW3UPYeTCs pONb KOHIeNTyaJbHOU
METOHHMMH KaK CaMOCTOSITe/IBHOTO MeXaHHM3Ma B IMpoLiecce KOHCTPYMPOBAHKUS CMBIC/IA MY/TETUMOAABHBIX KOMITJIEKCOB.

Msl mosiaraeM, uTO KOHLIETITyalbHasi METOHMMHMS WIPaeT CyLeCTBEHHYIO pPosib B (POPMHPOBAaHUM CMBICTIA PEKIaMHBIX
HHTEepHEeT-TIOCTEePOB KaK KOMMEpUecKoro, Tak M COLMaJbHOI0 XapakTepa, YTO 0COOEHHO 3aMeTHO IIPY H3Y4eHHWH MHTepHeT
pek/ambl 3B()eMUCTHUECKOI HanpaBjaeHHOCTH. B paHHON paboTe Mbl IPOW/IIIOCTPUPYEM 3TO T0JI0KEHHe Ha NpUMepe Cepuu
PEeK/IaMHBIX TI0CTEPOB a/IKOT0/IbHOM MPOZAYKLIUH.

MeTtoabl M IPUHLMIBI KCC/IE{0BAHMA

B HacrosimemM wHCC/ie0BaHUM TPUMEHSIeTCSl KOMILJIEKC MeTOZOB, B UAaCTHOCTH, MY/IBTUMOJA/BHBIM aHa/lu3, MeTo[
KOHIIeNTYa/JbHOTO aHa/M3a, MeTO[, KY/IbTYpPOJIOTHUeCKOW WHTepIIpeTaliyd MY/IBTUMOZJA/IBHBIX KOMILJIEKCOB, TMITOTETHKO-
JleyKTUBHBIA MeTO.

Ha nepBoMm 3Tare uccieoBaHusi MbI OTOOpaIM METOZIOM CIUIOLIHON BBIDOPKHM KOPITYC aHIVIOSI3BIYHBIX MY/IBTUMO/IA/IBHBIX
3B(heMUCTHUUECKUX e[VHMUL], [IPe/iCTaB/SIONIMX pasHble >KaHPbl MHTEpPHET AWUCKypca (HOBOCTH, MeMbl, JlahdcTaila AUCKYpC,
PeK/IaMHbIi JUCKYPC, MHGOPMALMOHHBIM fucKypc). O6muii 06seM NpoaHanu3UpoOBaHHOIO MaTteprasa cocrasua 400 efuHuLL
Ha BTOpOoM 3Tame ucciefoBaHusl Iepes, HaMM CTos/ia 3ajjada BbIAEIUTh peKJaMHble WHTepHeT I0CTepbl aJKOrojJbHOU
MPOAYKLMM, B KOTOPBIX peK/JIaMHUPyeMbli TOBAap peIpe3eHTHPOBaH HMMIUIMLUTHO, YTO TIIO3BOJISIET TOBOPUTH 00
3BQEMHUCTHUECKOM XapaKTepe aHa/JM3UpyeMbIX JIMHI'BO-BH3ya/lbHBIX KOMIUIEKCOB. [lajee Mbl IIpoaHaIM3MPOBAIN
nH(opMaLio, TepefaBaeMyl0 ABYMsSI Pa3MUHbIMKA MOZAIBHOCTSIMM, C LIe/bI0 [ellI(pPOBKY pe3y/bTHPYIOIIEro 3HaYeHHs
komruiekca. Ha ¢uHanbHOM 3Tarie MCC/IeOBaHUS Mbl TIPOBE/M KOHLENTYasbHBIM aHa/mu3 BepOasbHOW W BU3yalbHOU
COCTAB/ISIIOLIMX, UTO TMO3BOJIMIO WAEHTU(UIIMPOBATh BeAYLIMH KOHLIENTYa/lbHBIA MeXaHU3M, OOLeJUHSIIOLUIMN [JBe
MOZIa/IbHOCTH KOMILJIEKCa B eIMHOe LieJIoe.

OCHOBHBI€ pe3y/IbTaThl

ITpoBesieHHbIN KOHILIENTYa/lbHBIA aHaIW3 TEKCTOBOTO M BH3YaJbHOTO KOMIIOHEHTOB OTOOpAaHHBIX MYJIBTUMOZA/IBHBIX
MOCTEPOB TIO3BOJIW/I  BLISSBUTH BEAYLIMHA MeXaHW3M KOHCTPYMPOBaHUSl 3BGEMHUCTUYECKHX pEKIaMHBIX KOMILIEKCOB
AJIKOTO/TEHOM TIPOAYKLMM — KOHLIENTYa/lbHYI0 METOHUMHIO, KOTOpasi BO MHOTHX C/Iydasix [JeMOHCTPUPYET CepHAHOCTb, UTO
TM03BOJISIeT HAM T'OBOPUTB O CEPUIMHOM MY/IBTUMOAAIbHON METOHUMMUU.

B KauecTBe mpuMepa pacCMOTPUM peKJIaMHYIO KaMriaHuio KopuuHoro jimkepa GoldStrike ot xommannu LucasBols (cm.
Puc. 1-3).

Don’t i

PucyHok 1 - ByTbinka Kak MofAcTaBKa [/isi 6eHrabCKUX orHeit
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.76.19.1
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Pod't s

PucyHOK 2 - ByTbUTKa Kak MUIIEHb [|jisl CTPe/bObI
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.76.19.2

Doi’t mess with the |

PucyHoKk 3 - ByTbI/IKa B MO/Ie/TMPOBAHUHN KOPAO/TMKOB
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.76.19.3

TekcToBbIN YpOBeHb BCell cepul peK/IaMHBIX IT0CTepOB IpejCTaB/ieH ofHoM ¢pa3oit «Don’t mess with the legend» (anry.
He Tporatii nerensy). JlaHHbiii cjioraH 00beIUHSIET BCe MOCTEPLI CEPUU U HE COZIEPKUT TMPSMON HOMUHALIUU PEK/IaMUPYyeMOro
TOBapa. Bu3syasbHBIM YpOBeHb aHAIM3UPYEMbIX JTUHIBO-BU3Ya/IbHBIX KOMITIEKCOB Perpe3eHTUPOBaH u300paykeHHeM Oy THUTKH
6e3 HanuTKa BHyTpU C Jsieiibiom Gold Strike, koTopbiii unuTaeTcst Ha OOJBIIMHCTBE MOCTEPOB CEPHUM, KPOME MOC/IEHETO.
MeTtonumunueckuii koHrenT BYTBIJIKA, sSBASIOUIMICA B aHITIMHCKOM SI3bIKE OfIHMM U3 Haubosee MPOAYKTUBHBIX KOHLIEMTOB
JU1s1 3B()eMHUCTHYECKOW perpe3eHTaliy aJIKOTOIbHOM MPOAYKLMY KaK B MOHOMO/IAJTbHOM, TaK U B MY/IBTUMO/Ia/IbHON 3BheMrH,
npejicTapssieT co60M METOHMMHUECKUH CUMBOJI, 0OBbeAVHSIOIMI CepUI0 aHalIu3UpyeMbIX peKIaMHBIX IOoCTepoB. Bexyieit
3BGEMUCTHUECKON CTpaTerueil peanu3aliid CepUitHON KOHILENTyaAbHOM MeTOHHMHEeM B JaHHOM Cjydae Ha/lo TpHU3HaTb
HamepeHHOe cMellleHe ¢OKyca BHUMaHUSI C OCHOBHOW (YHKIMM TIPUMEHEHUs] CTeK/ISSHHOW Tapbl [ a/KOTOJIbHOM
MPOZYKLIMM Ha BTOPOCTEIIeHHYI0 — ZJIsi MOZ[e/TMPOBaHusl KopabymkoB (cM. Puc. 3), B KauecTBe MHILEHH NpU CTpenbbe (CM.
Puc. 2), B KauecTBe MOACTaBKH A1t OeHraabCKUX orHeit (cMm. Puc. 1) u . 1.

[TpoBeseHHbIM JIMHIBO-TIPArMaTHYeCKA M KOHLIENTyasIbHBIA aHaIM3 3B(eMHCTHUecKMX KOMITJIEKCOB HaIllero KOpIiyca
TI03BOJIJI OTMETHUTh BBICOKYIO TIPOAYKTUBHOCTH KOHIIENTYa/IbHOM MeTOHHMUH CEPUIHOTO THIA B MPOLiecce KOHCTPYHPOBAHUS
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HEe TOJIbKO PEK/IAMHBIX MOCTEPOB, HO U KOMIUIEKCOB, OTHOCSIIMXCSI TAKXKe K Pa3B/IeKaTe/bHOMY JKaHPY MHTEPHET AWCKYpCa,
I7IaBHBIM 06pa3oM K MemMaMm.

B To ke BpeMsi Ba)KHO MOAUYEPKHYTh, UTO TAKOM THI KOHLEMTyaJlbHOM METOHUMHM 3HAuWTe/NbHO peXke IPe/CTaB/eH B
JPYTHX »KaHpaX WHTepHeT KOMMYHUKALIUK, B UaCTHOCTH, B MH(GOPMALMOHHOM JUCKYPCEe, HOBOCTHOM JUCKYPCe W jaddcTain
IUCKypce. MbI CBSI3bIBAEM [JAHHYIO TEHJEHLMIO C TEM, UTO PeK/IaMHasi KaMIaHusi HEKOTOPOTO TOBapa (WId YC/IYTH) MOXKET
TPaHC/IMPOBAThCs1 OHOBPEMEHHO Yepe3 pa3jiMyHble CPe/ICTBA MACCOBOW MH(OPMALMM, YTO BBIHY)KJAeT CO3/jaTesleil peKiaMebl
(hOpMHPOBATh CEPUI0 KOMIUIEKCOB B XOZje OAHOM pekiaMHON KammaHuu. CepuiiHasi METOHMMUSI TakKKe MOXKET CUMTAThCs
YaCTOTHBIM MEXaHHU3MOM B PaMKax pa3BJieKare/IbHOro )KaHpa MHTEPHET-AKUCKYPCa, B YACTHOCTY B KOHTEKCTe KOHCTPYHPOBAaHHUSI
MEMOB, KJIFOUEBOW YEPTON KOTODBIX SIBISIETCS PEKKYPEHTHOCTb, KOTOpasi TIPeAIosiaraeT MCIO/Mb30BaHHE OJHOTO M TOTO JKe
mabi0Ha, B OCHOBE CO37IaHHMs1 KOTOPOTO MOYKET JIEKAaTh OTIpeie/IeHHbI MeTOHUMUYeCKHiA KOHLIETIT.

3aK/Ilouenue

ITo pe3ynbTaramM TPOBEJEHHOTO HCCIeA0BAaHUS MOXKHO CJleslaTh BakKHble BBIBOZABL. Tak, MOXXHO YTBep)K/AaTb, UTO
KOHIIeNTyajJbHasi METOHUMHUSI TIpe/CTaB/sseT Co0OM BeAyl[Mi MeXaHW3M KOHCTPYMPOBAHHSI CMbICTAa OOJBIIMHCTBA
3B(EMUCTUUECKUX JIMHTBO-BU3Ya/IbHBIX KOMILJIEKCOB MHTEDHET-KOMMYHHUKAal[uiM. B HeKOTOphIX jkaHpaX, B YaCTHOCTH B
peKk/JlaMHBbIX HWHTepHeT-TIocTepaXx M pasB/eKaTeJbHOM JUCKypce (MeMax), TIPOJYKTHBHA KOHLIEINTya/lbHasi MeTOHHUMUS
CepuiHOrO THIIA, B OCHOBE KOTOPOW, KaK TPaBU/IO, JIEKUT OJVUH METOHUMHUECKUW KOHLIETT, MO3BOSIOLMM (HOKYCHPOBATh
K/TFOUEBYIO U/IEI0, 0ObeIUHSIOIIYIO 3/IEMEHThI CEPUM B OJHO Lieyioe. B 3aK/IFOueHHU Ba)KHO TMOAYEPKHYTH MPUHLMITHATBHOE
OT/IMUMEe CEepUMHOW KOHLeNTyaJbHOM METOHMMHW OT AUHAMUUECKOW KOHLEeNTyaJlbHOM METOHMMHUHW CLIeHapHOTO THIa, AJIs
KOTOPOW XapaKTepHO, UTO BHU3yaJbHBIA M BepOanbHBIN YPOBHU — KOMITOHEHTBI OJHOTO HappaTMBHOTO KOMILIEKCA, KOTOpbIe
paboTaroT coobiija Mpy CO34aHUU eJMHOTO CMbIC/Ia. B MoAaB/isitonieM GOMBIIMHCTBE CyyaeB BU3yalbHbIA YPOBEHD AOMO/HSIET
TEKCT U CIIOCOOCTBYET ero KOPpeKTHOH Aermdposke [9].
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